
9.29 Plynovod Taisnieres (FR) – Oltingue (CH)

9.30 Plynovod z Dánska do Poľska, eventuálne cez Švédsko

9.31 Plynovod Nybro (DK) – Dragør (DK) vrátane pripojovacieho plynovodu do zásobníka v Stenlille
(DK)

9.32 Plynárenská sieť zo zdrojov v Barentsovom mori do Európskej únie cez Švédsko a Fínsko

9.33 Plynovod z poľa Corrib (IE), mimo pobrežia

9.34 Plynovod z alžírskych zdrojov do Talianska cez Sardíniu s vetvou na Korziku a cez Tunisko

9.35 Plynovod zo zdrojov na Blízkom východe do Európskej únie

9.36 Plynovod z Nórska do Spojeného kráľovstva

9.37 Spojenie Pécs (HU) – Chorvátsko

9.38 Spojenie Szeged (HU) – Oradea (RO)

9.39 Spojenie Vecsés (HU) – Slovensko

9.40 Zvýšenie kapacity Beregdaróc (HU) – Ukrajina

10. Činnosti v záujme zlepšenia fungovania prepojených plynárenských sietí v rámci vnútorného trhu

(zatiaľ nie je určená žiadna špecifikácia)

P6_TA(2006)0119

Usmernenia politík zamestnanosti členských štátov *

Legislatívne uznesenie Európskeho parlamentu o návrhu rozhodnutia Rady o usmerneniach politík
zamestnanosti členských štátov (KOM(2006)0032 — C6-0047/2006 — 2006/0010(CNS))

(Konzultačný postup)

Európsky parlament,

— so zreteľom na návrh Komisie pre Radu (KOM(2006)0032) (1),

— so zreteľom na článok 128 ods. 2 Zmluvy o ES, v súlade s ktorým Rada konzultovala s Európskym
parlamentom (C6-0047/2006),

— so zreteľom na článok 51 rokovacieho poriadku,

— so zreteľom na správu Výboru pre zamestnanosť a sociálne veci (A6-0086/2006),

1. schvaľuje zmenený a doplnený návrh Komisie;

2. vyzýva Komisiu, aby zodpovedajúco zmenila svoj návrh, v súlade s článkom 250 ods. 2 Zmluvy o ES;

3. vyzýva Radu, aby oznámila Európskemu parlamentu, ak má v úmysle odchýliť sa od ním schváleného
textu;

4. žiada Radu o opätovnú konzultáciu, ak má v úmysle podstatne zmeniť návrh Komisie;

5. poveruje svojho predsedu, aby túto pozíciu postúpil Rade a Komisii.

(1) Zatiaľ neuverejnené v úradnom vestníku.
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TEXT PREDLOŽENÝ
KOMISIOU

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY
EURÓPSKEHO PARLAMENTU

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1

Odôvodnenie 1 a (nové)

(1a) Na základe nových výziev, ktoré prinieslo rozšírenie
Európskej únie v máji 2004, nadobudli usmernenia pre
zamestnanosť, ustanovené na obdobie 2005 – 2008, osobitnú
dôležitosť a nový zmysel, pokiaľ ide o zamestnávanie mladých
a starších ľudí, zdravie pracujúcich, boj proti pracovným úra-
zom na európskej úrovni, integráciu zraniteľných sociálnych
skupín, boj proti sociálnemu vylúčeniu, odstránenie nezákon-
nej práce, zlepšenie kvality a stability pracovných miest
a zavedenie rovnakých práv a príležitostí pre mužov a pre
ženy, ktoré by sa mali hodnotiť podľa ukazovateľov stanove-
ných pre každé usmernenie s cieľom určiť pokrok dosiahnutý
v oblasti rodovej rovnosti.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2

Odôvodnenie 1 b (nové)

(1b) Usmernenia zamestnanosti nie je možné uskutočniť bez
účinného vykonávania právnych predpisov Spoločenstva zo
strany jednotlivých členských štátov, a to najmä tých predpi-
sov, ktoré sa týkajú antidiskriminačnej politiky podľa článku
13 zmluvy a právnych predpisov v oblasti zdravia
a bezpečnosti. Komisia musí zlepšiť svoje monitorovanie
a postupy presadzovania dodržiavania predpisov.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 3

Odôvodnenie 1 c (nové)

(1c) Úspešná integrácia do pracovného trhu predpokladá ešte
širšiu paletu podporných opatrení, ktoré vytvoria cesty na
začlenenie a na boj proti diskriminácii.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4

Odôvodnenie 1 d (nové)

(1d) V súlade so závermi jarnej Európskej rady, ktorá sa
uskutočnila 22. a 23. marca 2005, sa majú ciele plnej zamest-
nanosti, kvalitných pracovných miest, produktivity práce
a sociálnej súdržnosti zohľadniť v jasných a zmerateľných
prioritách: priviesť viac ľudí na pracovný trh a udržať ich
tam na základe zásady rovnosti príležitostí a rovnakého zaob-
chádzania s mužmi i ženami, ako aj modernizovať sociálne
systémy ochrany; znížiť administratívne náklady, najmä pre
malé a stredné podniky; zvýšiť prispôsobivosť pracovníkov
a podnikov a zvýšiť flexibilitu pracovného času a pracovného
trhu; zvýšiť investície do ľudského kapitálu zlepšením odbor-
ného vzdelávania a odborných znalostí.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5

Odôvodnenie 1 e (nové)

(1e) Je potrebné dosiahnuť ďalší pokrok pri odstraňovaní
prekážok a obmedzení, ktoré bránia voľnému pohybu osôb
z jedného členského štátu do druhého (usmernenie č. 21),
najmä v súvislosti s mobilitou pracovníkov vrátane vedeckých
pracovníkov a iných kvalifikovaných osôb (usmernenie č. 23),
a to všetko na účely vytvorenia Európy bez hraníc v rámci
vnútorného trhu a s cieľom ukončiť nezrovnalosti v tejto obla-
sti spôsobené smernicou Rady 2003/109/ES z 25. novembra
2003 o právnom postavení štátnych príslušníkov tretích kra-
jín, ktoré sú osobami s dlhodobým pobytom (*), ktorá udeľuje
toto právo bez obmedzenia štátnym príslušníkom tretích kra-
jín, ktorí majú pobyt v Európskej únii po dobu dlhšiu ako päť
rokov.

(*) Ú. v. EÚ L 16, 23.1.2004, s. 44.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6

Odôvodnenie 1 f (nové)

(1f) Keďže konať podľa usmernení zamestnanosti sa nedá
bez zodpovedajúceho financovania, členské štáty by mali pri
schvaľovaní finančného výhľadu 2007 – 2013 brať tieto ciele
do úvahy.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7

Odôvodnenie 2

(2) Usmernenia zamestnanosti a všeobecné usmernenia
hospodárskej politiky by sa mali v plnej miere prehodnocovať
len každé tri roky, kým v priebehu zostávajúcich rokov do roku
2008 by mala byť ich aktualizácia prísne obmedzená.

(2) Usmernenia zamestnanosti a všeobecné usmernenia
hospodárskej politiky by sa mali v plnej miere prehodnocovať
len každé tri roky, aby sa im poskytla stabilita potrebná na ich
úspešné vykonávanie v praxi, kým v priebehu zostávajúcich
rokov do roku 2008 by mala byť ich aktualizácia prísne obme-
dzená. Európsky parlament by mal preto počas tohto prechod-
ného obdobia zohrávať aktívnejšiu úlohu, najmä pokiaľ ide
o monitorovanie vykonávania usmernení v členských štátoch.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8

Odôvodnenie 3

(3) Preskúmanie národných reformných programov členských
štátov, ktoré je zahrnuté vo výročnej správe Komisie o pokroku
a v Spoločnej správe o zamestnanosti, poukazuje na to, že člen-
ské štáty by mohli z celkového pohľadu pokračovať v reformách
politiky zamestnanosti v súlade s prioritami stanovenými
v usmerneniach na roky 2005 – 2008.

(3) Preskúmanie národných reformných programov členských
štátov, ktoré je zahrnuté vo výročnej správe Komisie o pokroku
a v Spoločnej správe o zamestnanosti, poukazuje na to, že člen-
ské štáty by mohli z celkového pohľadu pokračovať v reformách
politiky zamestnanosti v súlade s prioritami stanovenými
v usmerneniach na roky 2005 – 2008. Členským štátom
a Komisii sa pripomína, že uplatňovanie rodového hľadiska
a podpora rodovej rovnosti by mali byť zabezpečené pri všet-
kých uskutočnených akciách, pretože rovnosť príležitostí a boj
proti diskriminácii sú mimoriadne dôležité pre pokrok.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 9

Odôvodnenie 4 a (nové)

(4a) Na podporu hospodárskeho rastu a zamestnanosti a na
posilnenie konkurencieschopnosti by mali členské ohlásiť svoje
ciele v oblasti výdavkov na výskumu, inovácie a vývoj, ako aj
opatrenia, ktoré navrhujú, aby sa prijali v súvislosti
s investíciami v prospech malých a stredných podnikov
a v prospech mikroúverov pre podnikanie žien a rodinné pod-
niky, ktoré využívajú inovatívne formy technológií.

P6_TA(2006)0120

Politika hospodárskej súťaže za rok 2004

Uznesenie Európskeho parlamentu o správe Komisie o politike hospodárskej súťaže za rok 2004
(2005/2209(INI))

Európsky parlament,

— so zreteľom na správu Komisie o politike hospodárskej súťaže za rok 2004 (SEK(2005)0805),

— so zreteľom na závery predsedníctva Európskej rady v Lisabone z 23. a 24. marca 2000, Európskej rady
v Göteborgu z 15. a 16. júna 2001, Európskej rady v Laekene zo 14. a 15. decembra 2001, Európskej
rady v Barcelone z 15. a 16. marca 2002 a Európskych rád v Bruseli z 20. a 21. marca 2003, 25. a 26.
marca 2004 a 22. a 23. marca 2005,

— so zreteľom na správu z novembra 2004 nazvanú „Prijať výzvu – lisabonská stratégia pre rast
a zamestnanosť“ skupiny na vysokej úrovni o lisabonskej stratégii vedenej pánom Wimom Kokom,

— so zreteľom to nariadenie Rady (ES) č. 1/2003 zo 16. decembra 2002 o vykonávaní pravidiel hospo-
dárskej súťaže stanovených v článkoch 81 a 82 zmluvy (1) a na nariadenie Komisie (ES) č. 773/2004 zo
7. apríla 2004, ktoré sa týka vedenia konania Komisiou podľa článkov 81 a 82 Zmluvy o ES (2),

— so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 139/2004 z 20. januára 2004 o kontrole koncentrácií medzi
podnikmi (3),

— so zreteľom na nariadenie Komisie (ES) č. 794/2004 z 21. apríla 2004, ktorým sa vykonáva nariadenie
Rady (ES) č. 659/1999, ustanovujúce podrobné pravidlá na uplatňovanie článku 93 Zmluvy o ES (4),
nariadenie Komisie (ES) č. 364/2004 z 25. februára 2004, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES)
č. 70/2001 vzhľadom na rozšírenie jeho pôsobnosti na pomoc na výskum a vývoj (5) a nariadenie
Komisie (ES) č. 363/2004 z 25. februára 2004, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 68/2001
o uplatňovaní článkov 87 a 88 Zmluvy ES na poskytovanie pomoci na odbornú prípravu (6),

(1) Ú. v. ES L 1, 4.1.2003, s. 1.
(2) Ú. v. EÚ L 123, 27.4.2004, s. 18.
(3) Ú. v. EÚ L 24, 29.1.2004, s. 1.
(4) Ú. v. EÚ L 140, 30.4.2004, s. 1.
(5) Ú. v. EÚ L 63, 28.2.2004, s. 22.
(6) Ú. v. EÚ L 63, 28.2.2004, s. 20.
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